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Construit cel mai probabil în ultimele decenii ale secolului al XV-lea, Turnul pompierilor, fost
Turn al țesătorilor, a făcut parte din a doua incintă medievală a orașului, străjuind timp de
secole cartierul Săpunarilor. După demolarea turnurilor de poartă ale oraşului, la începutul
anilor 1870 a fost formulată şi posibilitatea de a demola şi acest turn al incintei fortificate, însă
sfatul orăşenesc a votat ca acesta să fie transformat în turn al pompierilor. În anul 1960 a fost
elaborat un proiect de restaurare a clădirii devenite între timp monument istoric de importanță
națională. Restaurarea s-a făcut în paradigma acelor vremuri, introducându-se la interior
planșee și rampe din beton armat, în puternică contradicție cu structura patrimonială a
turnului. a momentul inițierii proiectului de restaurare și revitalizare în anul 2017, turnul
suferea într-un semi-abandon și dezinteres din partea publicului. Turnul, edificat în straturi
succesive, utilizat pentru apărarea și mai apoi pentru privirea orașului, rămâne prin noua
vârstă un observator urban, un loc al contemplării și al lecturării devenirii urbane. Cea de-a
treia vârstă, este materializată printr-o intervenție discretă, integrată și unitară, care urmărește

prin mijloace simple și reversibile obținerea unei activări consistente a turnului, oferind în
același timp și o lectură asupra orașului trecut și viitor. după eliminarea tuturor elementelor din
beton armat, noul miez devine coloană vertebrală a turnului, ce ușurează accesibilitatea la
nivelul superior, permite vizitarea spațiului interior și conferă rigiditate structurală. Propus ca
un voal semi-transparent, miezul devine astfel parte a celei de-a treia vârste a turnului, care
lasă dezvăluite celelalte stadii și etape ale evoluției acestuia. imaginat ca un traseu
descendent, parcurgerea turnului se inițiază de la nivelul panoramic cel mai înalt, în care
vizitatorul joacă dublul rol: de actor și spectator al unei realități prezente. De aici traseul de
vizitare coboară, parcurgând spații și straturi diferite, oferind o serie de experiențe senzoriale,
alături de un fir expozițional narativ, ce devoalează realități anterioare. Vizitatorul
experimentează și investighează momente din istoria orașului și al turnului prin intermediul
scenelor spațiale ale dioramelor și ale realității augmentative, prezente de-a lungul traseului de
vizitare.

The tower, built in successive layers (15th Century, and 1870s), used for defense and then for
watching the city, remains an urban observatory through the new age, a place of
contemplation and reading of urban development. The new age is materialized through a
discrete, integrated and unitary intervention, which aims, by simple and reversible means, to
obtain a consistent activation of the tower, while also providing a reading on the past and
future city. Most likely built in the last decades of the 15th Century, the Firefighters Tower,
formerly the Weavers' Tower, was part of the second medieval precinct of the city, guarding
the neighborhood for centuries. After the demolition of the gate towers of the city, in the early
1870s, the possibility of demolishing this tower of the fortified enclosure was also formulated,
but the city council voted for it to be transformed into a firefighters tower. In 1960 a project
was developed to restore the building, which meanwhile became a historical monument. The
restoration was done in the paradigm of those times, introducing reinforced concrete floors and
ramps inside, in strong contradiction with the heritage structure of the tower. In 1985 the tower
was transformed into an astronomical museum, receiving a glass pyramid at its top, which

replaced the old picket of the firehouse. At the time of the initiation of the restoration and
revitalization project in 2017, the tower was suffering from semi-abandonment and disinterest
from the public. After the removal of all reinforced concrete elements, the new translucent core
becomes the backbone of the tower, which facilitates accessibility to the upper level, allows
visiting the interior space and gives structural rigidity. Proposed as a semi-transparent veil, the
core thus becomes part of the tower's third age, which reveals the other phases and stages of
its evolution. Imagined as a descending route, the journey of the tower starts from the highest
panoramic level, where the visitor plays the double role: of actor and spectator of the present
reality. From here the visiting route descends, going through different spaces and layers,
offering a series of sensory experiences, along with a narrative exhibition thread, which reveals
previous realities. The visitor experiences and investigates moments from the history of the
city and the tower through the spatial scenes of dioramas and augmented reality, present
along the sightseeing route.

BUILT SPACE


